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		  A	 B	 C	 H
		  OVERALL	 JAW	 JOINT	 HANDLE		  NUMBER	 JAW
		  LENGTH	 LENGTH	 THICKNESS	 SPAN	 WEIGHT	 OF	 CAPACITY
	 PLIER	 in	 mm	 in	 mm	 in	 mm	 in	 mm	 pounds	 grams	 ADJUSTMENTS	 in	 mm
	 460	 16.50	 419.10	 2.56	 65.02	 0.59	 14.99	 1.93	 49.02	 3.14	 1424.28	 8	 4.25	 107.95
	 440®	 12.00	 304.80	 1.50	 38.10	 0.50	 12.70	 1.81	 45.97	 1.64	 743.89	 7	 2.25	 57.15
	 430®	 10.00	 254.00	 1.38	 35.05	 0.44	 11.18	 2.13	 54.10	 1.18	 535.24	 7	 2.00	 50.80
	 420®	 9.50	 241.30	 1.12	 28.45	 0.47	 11.94	 1.57	 39.88	 0.87	 394.63	 5	 1.50	 38.10
	 426	 6.50	 165.10	 0.81	 20.57	 0.47	 11.94	 1.69	 42.93	 0.37	 167.83	 5	 0.87	 22.10
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		  A	 B	 C	 H
		  OVERALL	 JAW	 JOINT	 HANDLE		  NUMBER	 JAW
		  LENGTH	 LENGTH	 THICKNESS	 SPAN	 WEIGHT	 OF	 CAPACITY
	 PLIER	 in	 mm	 in	 mm	 in	 mm	 in	 mm	 pounds	 grams	 ADJUSTMENTS	 in	 mm
	 428	 8.00	 203.20	 1.12	 28.45	 0.40	 10.16	 1.57	 39.88	 0.79	 358.34	 4	 1.50	 38.10

		  A	 B	 C	 H
		  OVERALL	 JAW	 JOINT	 HANDLE		  NUMBER	 JAW
		  LENGTH	 LENGTH	 THICKNESS	 SPAN	 WEIGHT	 OF	 CAPACITY
	 PLIER	 in	 mm	 in	 mm	 in	 mm	 in	 mm	 pounds	 grams	 ADJUSTMENTS	 in	 mm
	 424	 4.50	 114.30	 0.33	 8.38	 0.13	 3.30	 1.26	 32.00	 0.12	 54.43	 3	 0.50	 12.70	

		  A	 B	 C	 H
		  OVERALL	 JAW	 JOINT	 HANDLE		  NUMBER	 JAW
		  LENGTH	 LENGTH	 THICKNESS	 SPAN	 WEIGHT	 OF	 CAPACITY
	 PLIER	 in	 mm	 in	 mm	 in	 mm	 in	 mm	 pounds	 grams	 ADJUSTMENTS	 in	 mm
	 480	 20.25	 514.35	 3.00	 76.20	 0.59	 14.99	 3.31	 84.07	 3.81	 1728.19	 12	 5.50	 139.70	
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Features
l	Patented SAFE-T-STOP™ feature prevents 
	 finger pinch.
l	Lower jaw combines with expanded 
	 reinforcing rib to prevent handles from 
	 contacting each other.
l	 Dispositif de sûreté breveté SAFE-T-STOP™, contre les 
	 pincements de doigt.
l	 La position de la mâchoire inférieure combinée à une crête 
	 de renforcement élargie empêche les poignées d’entrer en 
	 contact l’une avec l’autre.
l	 La característica patentada SAFE-T-STOP™ previene pincharse 
	 los dedos.
l	 La mordaza inferior se combina con un borde saliente de refuerzo  
	 extendido para impedir que las empuñadoras hagan contacto entre sí.

Features
l	Big as the job. Big as you need.
l	 Toujours à la hauteur de la tâche.
l	 Grande como el trabajo, tan grande como la necesite.

CHANNELLOCK® uses high carbon steel for superior performance 
on the job, and an ultimate rust preventative coating.
CHANNELLOCK® utilise un acier à haute teneur en carbone de performance supérieure 
protégé par un enduit antirouille idéal.
CHANNELLOCK® usa acero de alto contenido de carbono que produce un rendimiento 
superior en el trabajo, con un recubrimiento de prevención superior contra la oxidación.

Right angle, laser heat-treated 
teeth grip better and last longer.
Des dents biseautées en angle droit 
et termotraitées au laser assurent 
une meilleure prise et une bien plus 
grande durabilité.
Dientes en ángulo recto y termotratados 
por láser agarran mejor y duran más.

Patented reinforcing edge 
minimizes stress breakage.
Le rebord de renforcement breveté 
minimise les cassures.
Borde de refuerzo patentado que 
minimiza la ruptura por tensión.

PermaLock® fastener eliminates nut and bolt failure.
Le rivet PermaLock® élimine le risque d’une rupture de la charnière.
Sistema de fijación PermaLock® elimina las fallas de los pernos y las tuercas.

Undercut tongue and groove won’t slip.
Les encoches profondes de l’axe d’articulation évitent 
tout glissement accidentel.
Perfil de ranura y lengüeta permite un agarre perfecto 
sin riesgo de que se zafe.

CHANNELLOCK BLUE® comfort grips
Poignées de confort CHANNELLOCK BLUE®

Empuñaduras cómodas CHANNELLOCK BLUE®

TONGUE AND GROOVE

STRAIGHT JAW


